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OOCNIOXEHHSA NEKCUKO-CEMAHTUYHOIO nNons
BLOOD B NOIr0O HAYKOBI/ BEPCII

Cmammsi npucesiyeHa 00CiOXKeHHI0 JIeKCUKO-CeMaHMUYHO20 M0Js K 8Usi8y MOBHOI rnapa-
Ouemamuku. B cmammi po3ansHymo 38’°s13Ku, 5iKi iCHytomb MiX efrleMeHmamu aHar1oMO8HO-
20 JIeKCUKO-ceMaHmu4Ho20 rnosis«blood», a came 2inepo-2iroHimMisi, CUHOHIMISI, MEPOHIMIS.
Knroyoei cnoea: 2inepoHim, 2iroHiM, CUHOHIMIS, MEPOHIMIS.

Hoeakoeckasi O.H. UccnedoeaHue siekcuko-cemaHmu4yeckoz2o nossi blood e e2o Ha-
y4HoUu eepcuu. Cmambs rocesiujeHa uccried08aHUK0 JIEKCUKO-CEMaHMUYeCKOo20 10s1st
Kak rposieneHusi s3bikogol napaduamamuKku. B cmambee paccMompeHbl C8si3uU, Komopbie
cywiecmsyrom Mex0y areMeHmamu aHarosi3bI4HO20 JIeKCUKO-CeMaHmMuU4YeckKoao orsis
«blood», a umMeHHO aunepo-2urnoHUMUS], CUHOHUMUSI, MEPOHUMUSI.

Knroueenbie cnoea: 2unepoHuUM, 2urnoHUM, CUHOHUMUSI, MEPOHUMUS.

Novakovskaya O.N. Investigation of the lexical semantic field blood in its scientific
version. The article aims at the investigation of the lexical semantic field as a paradigmatic
formation in the language. The research is being carried out on the basisof English medical
terminology that serves the material of the investigation (150 lexical units) and represents
the fragment of English scientific view of world. In the article such important notions of
modern linguistics as lexical semantic filed and scientific view of world are analyzed,
including relations that coexist within the elements of the English lexical semantic field
«blood» in its scientific version, such as hyponymy, synonymy and meronymy.

The article touches upon such significant problems of modern linguistics as the phenomenon
of existing synonymy in terminology from the point of view of standardization, hyponymy
as an inclusion relation that represents verbalized knowledge in the language as a result
of categorization of reality and meronymy as the part-of relation which in our research
represents the chemical composition of blood.

Key words: hypernym, hyponym, synonymy, meronymy.

Y RiHrBIiCTULI PO3YMIHHA CUCTEMHMX BIOHOCUH MiXK MOBHUMWU erleMeHTamu
Oyno noknageHo B OCHOBY OMUCY MOBM Ha no4yaTky XX CTOMITTH wWBenuapchb-
kmm ydyeHum ®. ge Coccropom i npodecopom KasaHCbKOro yHiBEpCUTETY
I. A. bBogyeHom ge KypteHe [[Mpo ue ame.:15, 5]. MNMpoTe HasABHICTb NEBHOI Op-
raHisauii MOBHMX OAMHWLbL 3ragyBanacb Y MiHMBICTUMHUX PO3BIAKax i paHile.
BrnacHe BUHUKHEHHSI MOHATTS «CEMaHTMYHE Nosie» MOB’sI3aHO 3 BiAPOAXKEHHSM
B 20-30-x pokax XX ctonittsa BYeHHsi 'ymbonbaTta (1836) npo «BHYTpILLHIO dhop-
My MoBu» [[Mpo ue ams.: 20, 20]. Cam TepMiH «none» 6yno 3ano3nmyeHo i3 gisnkn
i Yepes ncmxonorito, 6ionorio 1 couionorito BBEAEHO A0 MOBO3HABYMX CTYAIN,
30Kpema, 4O ceMacionorii, Himeubkumu fiHreictamu I, InceHom (1924 p.) Ta
. Tpnpom (1931 p.) [17, 638]. Monpu AOBrUiA LUASX CTAHOBIEHHS CTPYKTY-
paniamy sk nigxoay A0 BUBYEHHSA MOBHUX SIBULL, Y NIHMBICTUL N OOCI € HEBU-
pileHi abo chipHi MMTaHHS CTOCOBHO MOHATTS JIEKCUKO-CEMaHTUYHe Nnorse
(mani JICM), wo nocuntoe akmyasbHiCMb JAHOTO OOCHIAXKEHHS.

Hawloto meToro € aHanis fiekcuko-cemaHTMYHoro nons blood gk napagurma-
TMYHOMO CTPYKTYPHOMO YTBOPEHHS B MOFO HayKOBIlM BEPCIi, 30KpeMa BUSBMEHHS
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TakMx MOBHMX BigHOLLEHb SIK MEPOHIMIsi, rinepo-rinoHiMis, CUHOHIMISI.

CbOroaHi B MiHrBICTMLI NEKCUKO-CEMaHTUYHE NOMne PO3YMitoTb SIK « CYKYMHICTb
napagvrMaTM4HoO NoB’si3aHMX NeKCUYHUX oauHuub (aani J10), aki o6’eaHaHi
CriNbHICTIO 3MICTY (iHOAi 1 CRiNbHICTIO hopMarnbHUX NOKa3HWKIB) Ta Bigobpaxa-
0Tb NMOHATTEBY, NPEAMETHY 1 PYHKLIOHANbHy NogibHICTb NO3HAYyBaHMX SBULLL»
[8, 211]. Anga JICI nocTyntoeTbCA HasiBHICTb CMiflbHOI IHTErpanbHOI 03HaKK, sika
cnyrye npuHUMnom ob’egHaHHA eneMeHTiB Nons Ta Bigoma B NiHrBicTML Nig pis-
HMMMW Ha3Bamu: apxinekcema [2], ineHTudikaTtop J1CI1 [14], apxicema Ta pogoBa
cema [15], knacema [1],mapkep [4], rpynoBa andepeHuinHa o3Haka [16] agepHa
cema [3; 23], cninbHa cemMaHTUYHa o3Haka [17]. Takolo BU3HaA4YaeMO nekcemy
blood, HaBKONo AKOT KOHCOMIQYETbCA peLlTa eneMeHTiB 4OCigKyBaHOro nons.

B paHomy pocnigkeHHi mu posrnsgaemo JICI sk BepbanizoBaHun dpar-
MEeHT HayKoBoOI KapTuHu cBiTy (aani KC), nig skoto po3ymiemo «cuctemy 3HaHb,
LLIO CMHTE3Y€E TeOPETMYHMI OPOBOK Pi3HNX HAYK 3i 3HAHHAMMW CBITOMMA4HOMO Xa-
paKkTepy Sk pe3ynsTaTtoM LifliCHOro y3aranbHEeHHS nidHaBanbHOro 4OCBiay ntoa-
ctBa» [17, 491]. HaykoBa KC rpyHTyeTbCS 3a3BM4Yaln Ha AKiiCb OKpeMil ranysi
3HaHb, Y JaHOMY BUNaaKy parmeHT HaykoBoi KC, Lo NexuTb B OCHOBI HaLLOro
AocCnigKeHHs, 6a3yeTbCsl HA MeaUYHMX 3HaHHSIX NpPo KpoB (blood).

Y pamMmKkax HayKoBOi KapTUHW CBIiTY KPOB, 3rigHO CBiAYEHHAM NeKkcukorpadiy-
HUX [XKeper, CNPUAMAaETbCS SK piguHa YEPBOHOIO KOMbOPY, LLIO LUPKYIOE B KPO-
BOHOCHUX CyAMHax TBapuH (xpebeTHi Ta geski 6e3xpebeTHi) Ta noctavyae Heob-
XiQHi pe4yoBUMHW, TaKi 9K KMCEHb OO0 KNITUH i TpaHCnopTye meTaboniyHi Bigxoam
Big HUX [26-33]. TakuM YMHOM B HayKOBOMY MEANYHOMYKOHTEKCTI PO3yMIETLCSH
noHATTA blood, wo € apxinekcemoto (TepmiH H.B. ApueBoi) ana gocnigxysaHo-
ro JICI1, HaBKOMO AKOT KOHCOMiAYHTLCS eNeMEHTH Nons.

Ak napagurmatnyHe mosHe yTBopeHHs JICI blood OCHOBHMM MPUHUUNIOM
opraHisauii Noro efnieMeHTiB Mae MEpPOHIMIto, FiNepo-rinoHiMit0 Ta CUHOHIMIO.

Tak, J10, o no3HayalTb PeHOBUHN, SIKi BU3HAYatoTb Cknag KpoBi, 00’ eaHaHi
MEPOHIMIYHMM TUMOM 3B’A3KiB, WO € Pi3HOBMAOM NapagurmaTUyHUX BigHOLLEHb
MOBHUX OAWHMUUb, SKi NpeacTaBnsoTb Uine Ta Moro YacTuHU, WO B NiHrBICTU-
Li BigoMi sIK XonoHim i napToHim [17, 385]. MepoHiMil0 YacTo BM3HaYalTb HK
«NapTUTUBHUI 3B’SI30K» ab0 BMKOPUCTOBYETLCA TEPMIH «MAPTOHIMIiS», 3anporno-
HoBaHun M. B. HikiTiHum (Big aHrn. «part» — vactmnHa) [13]. O. B. MaTtepuHcbka
BKasye Ha Te, WO MepPOHiMiYHi BiOHOLWEHHS € OOHMM 3 iHTerpyBasibHUX TWUMiB
CEMaHTU4YHMX BigHOLWEHb, WO 3abe3neyye CUCTEMHICTb Ta iepapxidyHy Bnopsaa-
KOBaHICTb NEKCUYHOT CUCTEMM MOBM MOMPU BCKO PiBHOMAHITHICTb CEMaHTUYHUX
3B’A3KiB Y Hin [11, 287].

Onsa aHrnomoHoro JICI1 blood Takuii BUSIB NapagurMmatvki B pamkax Ha-
YKOBOI KapTWUHW CBIiTY € 4aCTOTHUM SBULLEM, a[pKe 3 4YaciB onyOnikyBaHHS
P. BipxoBum po6otn «Cellular pathologie» y 1858 p. meguumHa OpieHTYETbCA
Ha MOMNEeKyNAPHWIA cKnag NoACbKOro opraHiamy, a He Ha rymoparbHy Teopito sika
npoicHyBana 6e3 macwrtabHux 3amiH 6rnm3bko ABoX TUcAY pokis. P. Bipxos Bnep-
e BKasaB Ha Te, WO Oyab-gka naTonoria B OpraHiaMi € natonorieto KNiTuHu,
TMM CaMMM 3anoyaTKyBaBLUM KMNITUHHY Teopito 6yaoBu Oyab-siKOro opraHiamy,
LLIO cTana OCHOBOK 3HAYHOro NPOpMBY B MeauyHin Hayui. OTxe, blood sk i Byab
sKa iHWa gisionoriyHa pignHa mae MonekynspHy 6yaosy.
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[ediHiuil, Wwo X npMBOAsATb aHIMOMOBHI NnekcukorpadiyHi gxepena, Bka-
3yl0Tb Ha JBOKOMIMOHEHTHUI CKNaj KPOBi, a came: nnasmy (plasma), Wwo npea-
cTaBnsie coboto piauHHY YacTuHy cknagy Kposi [fluid part of blood],Ta dhopmeHi
enemMeHTn, cepen SKux BUAINAKTb TPU TUNKU: epuTtpounTtu (erythrocyte,red blood
cell), nenkounTtun (leucocyte, white blood cell), TpombounTtun (platelet).NMnasma
NIOACBHKOrO OpraHiaMy cknagaetbca 3 Boau (water), 6inkis (proteins), ninigis
(lipids), rnioko3mn (glucose), cevoBUHW (urea), AESKUX HEOPraHiYHUX PEevOBUH
TaKuX AK: HaTpin (sodium), kanin (potassium), kanbuin (calcium), marnii (mag-
nesium), docdart (phosphate). Bci BuwiesasHayveHi JIO Takum YMHOM € NapTOHi-
MaMu go xonoHimaplasma. J10 serum, abo blood serum [the blood plasma not
including the fibrinogens] Takox € NnapToHIMOM [0 nekcemu plasma. B coto yepry
NO erythrocyte Buctynae xonoHimom o hemoglobine [substance in red blood
cells which conveys oxygen from the lungs to body tissues] Ta stroma [the con-
nective, functionally supportive framework of a biological celll].

Baxnuervmun kKOMNoHeHTaMu TpomMBouuTiB € a-rpaHynu (a-granules), idbpu-
HoreH (fibrinogen), dakTtop V (factor V), ki BigirpaloTb BaXNMBY posib y NPOLECi
koarynsuii. BignosigHi JIO B napagurmatuyHoMy BigHOLIEHHI NpeacTaBneHi Sk
napToHiMun. Ak 6a4MmMo, MEpOHIMIS € BaXNMBOK AN1S CTPYKTYPHOI opraHisauii
koHcTuTyeHTiB JICI blood B noro HaykoBin Bepcii. [MosicHeEMO Le siBuLLe cyyac-
HUM PO3YMIHHAM FOACBHKOr0 OpraHiamy sik MONEKyNnApHO-reHEeTUYHOrO, KITiTUH-
HOrO YTBOPEHHS.

[HWK1Mm BaxknmBum TUNom BigHoweHb Ans JICI blood B Moro HayKoBiv Bep il
€ rinepo-rinoHimia. k. JlanoH3 BM3Havae ii Ak ogHe 3 Hanbinbw dyHaameH-
TanbHWX NapagurmaTuyHMX CMUCNOBUX BIOHOLWEHb, 3a A0MNOMOrO SIKOro CTPYK-
TypOBaHWI yBECb CMOBHUKOBUI cknag moBwu [9, 47]. Tig rinoHimieto (Big rpeu.
hypo — nia, BHM3 Ta onyma — iM’a) B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi pO3yMit0Tb OOHE
3 OCHOBHMX MapagurMaTMyHUX BiOHOLIEHb Y CEMAHTUYHOMY NOMi — iepapxivyHa
opraHisauis Noro enemMeHTiB, Lo 6a3yeTbCa Ha pOAO-BUAOBMX BigHOWEHHAX. [i-
MOHIMIA IK POO0-BUOOBE BiAHOLLEHHSI NpeacTaBrneHa siKk BKIIOYEHHS] CeMaHTUy-
HO OOHOPIAHMX OOAWHWUUL B BiAMNOBIAHWIA Knac HanMMeHyBaHb [2, 104]. lNnoHimis
K OOUH i3 BaXIUBILLMX NPOSIBIB NapagMrMaTtuku OCHOBaHa Ha BifHOLLEHHi Hecy-
MiICHOCTi — BNaCTMBOCTi CEMaHTUYHO OAHOPIOHUX MOBHMX OAMHMLb, WO ChiBBigHO-
CATbCS 3 NOHATTAMU, 00CArN SAKMX He NnepeTnHaroTbes [Tam camo). |. M. KoboseBa
3a3Havae, LWo Kopenduid HecyMiCHOCTI TICHO B3aEMOMNOB’si3aHa3 rinoHIMIYHOI KO-
pensuieto, OCKINbKN Le BiAHOLEHHS, SKe MOB’A3ye MixX COBOK KOrinoHiMu, TO6TO
rinoHiMy ogHoro piBHs [6, 103].

Tak, korinoHiMmamu go rinepoHima blood cell € HaCcTyNHI NEeKCUYHI oguHUL:
erythrocyte, leucocyte Ta platelet. MowwnpeHoto € rinoHimia ana J10 leucocyte,
OCKINbKM NENKOLUMTN NOZINATbCS Ha rpaHynoumTn, TO6TO 3epHUCTI NEenKoLm-
Tn (granulocytes): neutrophils, eosinophils, basophils; Ta He3epHUCTI nNenkoum-
1 (nongranular leukocytes): monocytes, lymphocytes. OaHi J1O € rinoHimamu
OLHOrO piBHS.

MpoTeiHu, Wo MicTATbCS B NnasMi Takox o6’eAHaHi AaHMM TUNOM 3B’A3KY,
OCKIiNbK/ € BUAOBUMW NOHATTAMM 40 POAOBOro — nnasma. Takumm € HacTynHi J10:
serumal bumins, globulins, fibrinogen, regulatory proteins Ta clotting factors. J10
perynatopHi 6inkn (regulatory proteins) y cBo 4vepry cnyrye rinepoHiMomMm 4o
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Noro BMOOBUX NOHATL: enzymes, proenzymes, hormones. J10 cakTop 3ropTaH-
H4a (clotting factors) Takox mae CBOI pi3HOBMAM, TOOTO BMAOBI NOHATTSA: fibrino-
gen, prothrombin, tissue factor or tissue thromboplastin, calcium, proaccelerin,
labile factor, Factor V, stable factor or proconvertin, antihemophilic factor A, an-
tihemophilic factor B, Stuart-Prower factor, plasma thromboplastin antecedent,
hageman factor, fibrin-stabilizing factor, von Willebrand factor, Fletcher factor,
high-molecular-weight kininogen, fibronectin, antithrombin Ill, heparin cofactor
Il, protein C maiH.Tak camo noe’sizani B JICI1 blood HomiHauiT ninigis, Wwo ckna-
JatoTb nnasmy:phospholipids, triglycerides, cholesterol, chylomicrons.

Baxnueoto € rinepo-rinoHimis i B HactynHux J1O: bright-red blood, black
blood, dark-red blood, dark blood, AKi BUHMKIN Ha OCHOBI CEMM KONbOPOMNO3-
HayeHHs red (YepBoHWi). [ediHilinHa O03HaKa KOnbopy Y AaHOMY BUMAAKy He
nvwe iHpopmye nNpo 3abapBneHHs KPOoBi, a W eKCnikye micue ii umpKynauii
(B apTepii 41 B BeHi). ApTepianbHa KpOB Mae SCKpaBo-4epBOHe 3abapBneHHs.
Ha ocHoBi kBanicikaTUBHOI 03HAKM KONbOpPY, MapKoBaHoi SK bright-red,MmoxHa
CcTBepOXyBaTu Npo Te, wo bright-red blood — ue apTepianbHa kpoB. BeHo3Ha
KpOB Mae TeMHO-4yepBOHe 3abapBneHHs. Y crnoBocnonyvyeHHsax black blood,
dark-red blood, dark blood pnediHiuiiHi o3Haku konbopy black, dark-red, dark
iHOPMYIOTb NPO HaNEeXHiCTb 4aHOro TUMNy KpoBi A0 BeHO3Hoi. Yci ui J10 arte-
rial/venous/black/dark-red/dark/bright-red blood € rinoHimamu cememu blood,
OndepeHuianbHOK CeMOI0 115 KOTPUX € TONOBHE He KOrip, a Micue LmpKynauii
(apTepii un BeHM).

BaxnuBum Ong OaHOro AOCHiIKEHHSA € TaKOX rinepo-rinoHiMiuHi 3B’93Ku, y
aknx nepebyBae cemema KpoB (blood), a came BUCTYynaro4m rinoHiMom ans ce-
MeM 3 BinbLU LUIMPOKOKD CeMaHTUKOL0. NinepoHiMamMnao ceMemMu KpoB € HacCTYMHi
NO: liquid body substance, bodily fluid, body fluid, humour (humor). OaHi J10
y Cy4acHOMYy Meau4yHOMY PO3yMiHHI O3Ha4yalTb Oyab-siKy qidionoriyHy piguHy
Tina [the liquid parts of the body], BkntoYatoumn KpoB, L0 Mae Y CBOIN CEMaHTU4-
Hi CTPYKTYpi ceMy piduHa, o MapKyeTbecs AediHilinHumm o3Hakamu liquid abo
fluid.

Take posranyxeHe sBULLE rinepo-rinoHiMii MU NOACHIOEMO TUM, LLIO B Mpo-
LecCi NisHaHHA NIOANHOLO CBITY, BiOYyBalOTbLCA NEBHI MEHTarbHI Npouecu, cnps-
MOBaHi Ha Kpawe ycBigomneHHs cBiTy. OgHUM i3 TakMx NPOLECIB € KaTeropu-
3auis. TepmiH «kateropmsauis» Bcnig 3a O. O. CeniBaHOBOI pO3yMIEMO SK «Me-
XaHi3M BMBEOEHHS Yy CTPYKTypax MMUCMEHHS, sikui nepenbadae o6’egHaHHS
npegMmeTiB i sBULL Yy BIigNoBigHI knacu sk pybpuku gocsigy, copmoBaHi
LWNAXoM nidHaBanbHOI  AignbHocTi noauHuy [17, 377]. B pamkax HaykoBoi
KapTUHM CBITY, LLO NpeAcTaBneHa Sk CMHTe3 06’€KTUBHOMO 3HAHHA MEBHOI ranyai
HayKu, Npouec Kateropuaauii € HeBi4' EMHUM, afxe npeacTaBneHnn sk 6asosuii
KOTHITUBHWUI NpoLec, BaXXnnemm ansa 36epiraHHs, 06po6Kn, BUKOPUCTaHHS 3HaHb
Ta BNnacHe po3yMiHHS CBITY.

Tak, C. B. KeanHa BKkasye Ha Te, WO rinepo-rinoHiMivHi, TOGTO knacudika-
LiMHI 3B’A3KM Biga3epkantoTb npouec andepeHLiauii peanbHOro cBiTy Ta Noro
CKnagoBux B Mpoueci noro nisHaHHs noauHoto [5, 30]. O. €. KoTtuoBa B CBOHO
yepry CTBEPAXYE, WO riNOHIMIYHI 3B’A3KK cniB BiabunBaloTb y MOBI Npouecu Ka-
Teropusauil 3HaHb Ha OCHOBI POA0-BMOOBUX BiAHOLIEHb MOHATbL Ta € OAHUM 3
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HanBaknuBiLNi cnocobiB napagurMaTUyHoi opraHisauii nekcukm [7, 18].

OTXe, rinepo-rinoHiMiYHMI 3B’A30K KOHCTUTYEHTIB OOCHIOKYBAHOrO Nons €
BioA3epKaneHHsaM npouecy KaTeropusadii 3HaHb npo gsuwe blood B pamkax
MEeOMNYHOT HayKu.

TunoBum BMAOM BigHoweHb aAnga aaHoro JICI TakoX € CMHOHIMISA, 9Ky MK
3a O. O. CeniBaHOBa pPO3yMIEMO SIK «BWSIB MOBHOI MapagurMaTuku n acume-
TPUYHOIO AyaniaMy MOBHOTO 3HaKa, HassBHICTb OHAKOBOrO Yn BriM3bKoro 3amicty
B KiNbKOX 3HaKiB OAHOro cratycy (piBHEBOro, YaCTMHOMOBHOrO Towo)» [17,
649]. ABunle CUMHOHIMII UikaBMno GaraTboX NiHrBiCcTiB, 30kpema L. Banni,
I. M. Ko6osesy, P. O. byanaroBa, b. H. lNonosiHa, B. A. 3seriHueBa, O. O. Ce-
nisaHoBy, 0. . AnpecsaHa, A. . Kosansa, M. . KodepraHa, I. A. Ydimue-
By, . M. lLmenboBa, J1. M. Bacunbesa. NpoTe saBuwle abCcontoTHOT CUHOHIMIT
B TEPMIHOSMOriYHIA CUCTEMI MOBU, XO4a i € NOLWNPEHNUM, Ha CbOrogHi N A0Ci
TPaKTYETbCHA HEOQHO3HAYHO Ta € ManosuByeHUM. 3okpema T. B. Muxannosa
cTBepoxye: «Mamxke BCi BiTYM3HAHI 1 3apybikHi MOBO3HaBLi CbOrogHi BU3Ha-
I0Tb MPUPOAHICTb | HEMWHYYICTb CUHOHIMIYHUX BiOHOLWEHb MK TepMiHamu
AK BMSIB 3arafibHOMOBHMX MPOLIECIB, NPOTE 3anuLlalTbCA ANCKYCIMHUMUW AesiKi
npobnemu: 3’aCyBaHHSA MEX TePMiHOMOrYHOI CUHOHIMII, BU3HA4YEeHHSA KpUTepiiB
CUHOHIMIYHOCTi B TEPMIHONNOTIi, ponb TEPMIiHIB-CMHOHIMIB, 0COBNMBOCTI dikcauii
CUHOHIMIYHMX TEPMIHIB Yy crioBHMKax» [12,53].

TepMiHOMOriYHa CUHOHIMIS TPaauUIHO BBaXXa€TbCA SABULLEM HebakaHuMm,
OCKifNIbK/ B OAWH i3 TEPMIHIB MNOCTINHO BKNaAaeTbCA NOHATTA BinbLu BY3bKe, HiX B
iHWWIA, abo BinbL WMpoke, Ta 3peLuToro, 30BCiM iHwe [10, 89]. MNpoTe geski niHr-
BicTn (O. C. AxmaHoBa, B. I. [JaHnNeHKO) Ha3nBatoTb KOro NO3UTUBHMM, OCKINIbKK
Taki J1O no-pisHOMy pO3KpuBaKOTb 3MICT NOHATTS [19, 67].

B pesynbrarti Haworo aHanidy 6yno BUSBMNEHO, L0 B aHINTOMOBHIN MeOUYHin
TEPMIHOMOrii CMHOHIMIA € YacTuM i posranyxeHum asuwem. H. J1. Unvban Bu-
3Ha4yae Taki MPUYUHU BUHUKHEHHSI CMHOHIMIB: MOCTIMHUIA PO3BUTOK HayKW, LLO
CYNPOBOAXKYETLCSA MOSABOK HOBMX NOHATL Ta BakaHHAM 4ATU KOXKHOMY MOHSTTIO
HaNTOYHILLY HOMiHALitO; HeyHi(hikoBaHICTb TEPMIHOMOTrIT; HAgBHICTb 3acTapinux
Ha3B, SKi OYHKLIOHYIOTb HapiBHI i3 HOBUMU; B3aeMogis niTepaTtypHoOi MOBM i Jia-
NEKTHOrO MOBIEHHS; BIOPOAXEHHS BAANUX TEPMIHIB, SIKi 3 MEBHUX MPUYUH OO-
BrMi Yac He BMKOPUCTOBYBANUCS; NapanenbHe BXUBaHHA aBTOXTOHHOIO Ta 3a-
NMO3MYEHOro TEPMIHIB; HEOOXiAHICTL MOBHOI €KOHOMIT, L0 NOPOMAXKYE CUHOHIMItO
Pi3HMX CTPYKTYPHUX PIBHIB; Pi3HOIO HOMIHAUIE TOrO CaMoro MOHATTSA Pi3HUMMU
HayKOBUMM LLKOMAMM Y/ BYEHMMM B Pi3HNX MOBaX; iCHyYBaHHSI MOBHOrO i KOPOT-
KOro BapiaHTiB TepMiHiB [22, 47].

Y pamkax aHrnomoBHoro JICI blood TMNOBMMKW € CUHOHIMIYHI 3B’s3kn J10,
LLIO NpeacTaBreHi SK:

1. aBTOXTOHHWI Ta 3anMo3M4EHUN TEPMIH;

2. 3ano3nyeHi CMHOHIMW 3 OAHIET YM Pi3HMX MOB;

3. abpesiaTypa Ta NOBHUIN BapiaHT TEPMIHa;

4. enoHiM Ta TEPMIH;

5. NOBHWI | KOPOTKUI BapiaHTN TEPMIHIB.

1) CMHOHIMM NepLUOT rpynuM YacTo NPeACTaBneHi K pe3ynsraTt rpeko-naTuH-
CbKOro 3ano3nyeHHs. 3HaqyHui NpopuMB B MeauyHin HayLi ctaBcs B XIX cT. Came
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TOAi M novanacsa po3BMBaTUCA MeguyHa TepMIHOCMCTEMA aHrMiNCbKOl MOBW.
Tomy 6arato NOHATL NPeACcTaBneHo CriBiCHYBaHHAM aBTOXTOHHOTO Ta 3anoau-
YEeHOro TepMiHa, OCTaHHIN YacTo NpeacTaBNeHU rpeLibkuM abo NaTUHCBLKUM ek-
BiBaNeHTOM, OKpimM AybneTiB TpannawTbCca 1 TpunneTtu, Hanpuknag: blood cell
(anrn.) — corpuscle (nat.) — hematocyte (rp.); red blood cell (aHrn.) — erythrocyte
(rp.); white blood cell (aHrn.) — leucocyte (rp.); platelet (aHrn.) — thrombocyte
(rp.); undulant fever (nat+anrn) — brucellosis (HoB. nart.); peripheral blood stem
cell harvest (aHrn.) — apheresis (rp.); fear of blood (aHrn.) — haemophobia (rp.);
low blood pressure (aHrn.) — hypotension (nat.+rp.); high blood pressure (aHrn.)
— hypertension (nat.+rp.); high blood sugar (aHrn.) — hyperglycemia (nar.+rp.);
low blood sugar (aHrn.) — hypoglycemia (nat.+rp.); urine blood (aHrn. + nat.) —
hematuria (nat.+rp.); blood poisoning (aHrn.) — septicemia (nat.+rp.); blood in
semen (aHm.) — hematospermia (nat.+rp.); blood clot (aHmn.) — thrombus (rp.);
coughing up blood (aHrn.) — hemoptysis (rp.); Ta iH.

2) Cepea CMHOHIMIYHMX TEPMIHIB TAKOX € Ti, O BBINLUNN B @HITINCbKY MOBY
BXX€ K iHLLOMOBHI CUHOHIMMW OHI€ET 4M Pi3HNX MOB, cepe HUX Taki: bacillemia(nar.)
— bacteremia (nar.); neutrophil (nat.+rp.) — granulocyte (nat.+rp.); argent affino-
ma (HoB. Nnart.) — carcinoid tumor (nat.+rp.); Ta iH.

3) AbpesBiaTypn B paMkax MeAuMYHOI TEPMIHOCUCTEMWU CIyryl0Tb €KOHOM-
HUM cnocobom nepepadi iHpopmauii 6e3 3MiHM cemaHTuyHOoro ob’emy no-
HaTTa. Ona padoro JICI Taki cMHOHIMK Takox € Tunosumu: Bietti’s crystalline
dystrophy (BCD), Rocky Mountain spotted fever (RMSF), deep vein
thrombosis (DVT), polymorphonuclear leukocytes (PMN, PML,PMNL), periph-
eral blood stem cell transplantation (PBSCT), erythrocyte sedimentation rate
(ESR), transient ischemic attack (TIA), serum glutamic pyruvic transami-
nase (SGPT), Waldenstrém’s macroglobulinemia (WM), polycythaemiavera
(PV, PCV), May Hegglin anomaly (MHA), hemophagocytic lympho histiocyto-
sis (HLH), granulo cytecolony-stimulating factor (G-CSF) Ta iH.

4) EnoHiMMB Megun4Hin TepMiHOCUCTEMI NpeaCcTaBneHi BKIIOYEHHAM B Tep-
MiH aHTPOMOHIMa, a iHOAI 1 ABOX, WO MOXMMBO B pesynbraTti JOCNiAXEeHHsS of-
HOro siBULLA ABOMa HayKOBLSIMW OKPEMO OAWH Bif ofHoro: Histiocyticnec ro-
tizing lymphadenitis — Kikuchi-Fujimoto disease; polyostoticfibrous dysplasia
— McCune-Albright syndrome; Melioidosis— Whitmore’s disease; Hemophilia B
— Christmas disease; Ta iH. TONOHIMN TaKOX MOXYTb BKIOMATUCA OO0 CTPYKTY-
pu TepMiHiB-cuHOHIMIB: Philippine hemorrhagic fever - Thai hemorrhagic fever
- Singapore hemorrhagic fever; Ta iH.

5) YacTo cvHOHIMIS MOXINMBA 3@ paxyHOK BUKOPUCTaHHS NMOBHOIO Ta KOPOT-
KOro BapiaHTiB TepMiHiB: basophil-basophilic leukocyte; neutrophil — neutrophil
granulocyte; Ta iH.

OTxe, TepMiHOnoriYyHa CMHOHIMIANpeacTaBnse cobot cknagHe Ta HeogHo-
pigHe fABULLE, iIKe HEMOXITMBO OXapaKTepu3yBaTUOAHO3Ha4yHO.3 ogHoro 6oky,
CUHOHIMIit0 B TEPMIHOCUCTEMI MOXHa POo3rnagaT 9K sBULLE HeENnTparbHe, OCKifb-
Kn iHoAi cMHOHIMamu HasmBatoTb J10, aki NpeacTaBnsAlTb COO0K €TUMONONIYHI
AybneTn Ta He BUPI3HAKTLCH 3a CeMaHTUYHUM OB’€EMOM MOHATTA, SKe npen-
CTaBnsATb. 3 iHWOro, TEPMIHOMOrYHA CUHOHIMIS MOXe BBaXaTUCS HeraTuBHUM
ABULLEM 3 NOrNagy cTaHgapTusadii.
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PesynbtaT Halworo JocnifXeHHs BKasyloTb Ha Te, Lo A5 FIEKCUKO-CEMaH-
TUYHOro nons blood B MOro HaykoBil BepcCii YaCTOTHUM MPOsIBOM MOBHOI na-
pagurMatuku € MepoHiMisd,rinepo-rinoHiMis Ta CUHOHIMISI. MepOoHIMiYHUM TUMOM
3B’A3Ky 06’egHaHi J10, wo no3HavaTb cknag KpoBi. [inepo-rinoHimia sk pogo-
BMAOBI BifHOLLUEHHS NEKCUYHOI CUCTeMU BiabMBaE B MOBI pe3ynbraT KaTeropu-
3aUil HaBKOSMULLIHBLOIO CBITY B npoueci Noro nisHaHHA noguHoto. B gaHomy go-
CRiXXeHHi rinepo-rinoHiMis NpeacTaBneHa gk BigasepkaneHHs npolecy KkaTero-
pu3adii 3HaHb Npo fABuLle blood B pamkax MeguyHoi Hayku. CUHOHIMIA TaKoxX
€ JOCUTb po3ranyXeHnMm siBULLEM, NPOTE He 3aBXAM BBaXaETbCA MO3UTUBHUM,
OCKiNbKM BNacHe cyrnepednTb 3MICTy MOHATTS «TEPMiH», A51s AKOro NOCTYNSA€Tb-
CSl OOHO3HAYHICTb Ta TOYHICTb, @ OTXE BiACYTHICTb CUHOHIMIB.
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